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ПОЛОЖЕНИЕ
о языках обучения, о порядке разработки и реализации образовательных программ 
на иностранном языке  


1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. Настоящее Положение о языках обучения, о порядке разработке и реализации образовательных программ на иностранном языке в Образовательной организации (далее - Положение) разработано в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом «Об образовании в Российской Федерации» № 273-ФЗ от 29.12.2012г., Федеральным законом «О государственном языке Российской Федерации» от 01.06.2005 № 53-ФЗ.
Образовательная организация –  Индивидуальный предприниматель Дробот Антон Сергеевич (далее – Образовательная организация).
1.2. Положение определяет язык образования в Образовательной организации, осуществляющей образовательную деятельность по дополнительным образовательным программам в соответствии с законодательством Российской Федерации.
1.3. В Российской Федерации гарантируется получение образования на государственном языке Российской Федерации. В Образовательной организации деятельность осуществляется на государственном языке Российской Федерации – русском, а выбор языка обучения осуществляется в пределах возможностей, предоставляемых системой образования.
1.4. Образовательная деятельность в Образовательной организации по образовательным программам осуществляется на государственном языке Российской Федерации – русском. Образование может быть получено на иностранном языке в соответствии с образовательной программой и в порядке, установленном законодательством об образовании и настоящим Положением.
1.5. Решение о разработке и реализации образовательной программы (или ее части) на иностранном языке принимает руководитель Образовательной организации.
1.6. Иностранные граждане пользуются в Российской Федерации правами и несут обязанности наравне с гражданами Российской Федерации, за исключением случаев, предусмотренных федеральным законом.
1.7. Образовательные программы могут реализовываться полностью на русском языке, полностью на русском языке, на русском и иностранном языке, полностью на иностранном языке.
1.8. Образовательная организация обеспечивает открытость и доступность информации о языке, на котором ведётся образование, размещая её в нормативных локальных актах и на сайте Образовательной организации в сети Интернет.
 
2. РАЗРАБОТКА ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
2.1. Для разработки учебного плана на иностранном языке создается временный творческий коллектив из числа сотрудников Образовательной организации, непосредственно причастных к дальнейшей реализации образовательной программы на иностранном языке.
2.2. Руководитель образовательной программы назначается руководителем Образовательной организации и несет ответственность за координацию работы временного творческого коллектива, создание, реализацию и отчетность по образовательной программе на иностранном языке.
2.3. Рабочий учебный план и программы дисциплин разрабатываются одновременно на русском и иностранном языке согласно требованиям, предъявляемым в локальных нормативных актах Образовательной организации, регламентирующих разработку соответствующих дополнительных образовательных программ, и согласуются в установленном порядке с внутренними службами Образовательной организации.
2.4. Методические материалы разрабатываются на иностранном языке.
2.5. Информация на русском и иностранном языке о вновь созданной программе размещается на всех версиях официального сайта Образовательной организации в соответствующих разделах.
Информация должна включать:
— описание образовательной программы;
— учебный план;
— аннотации дисциплин с указанием объема часов, количества зачетных единиц, перечня компетенций и ФИО преподавателей.
2.6. Учебное подразделение, ответственное за реализацию образовательной программы на иностранном языке, разрабатывает и обеспечивает ведение всей необходимой документации и материалов на русском и иностранном языке для обеспечения набора абитуриентов на вновь созданную образовательную программу на иностранном языке.
 
3. ПРИЕМ НА ОБУЧЕНИЕ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
3.1. Прием на обучение в Образовательную организацию осуществляется в соответствии с Правилами приема обучающихся в Образовательную организацию (далее – Правила приема).
3.2. Прием заявлений от поступающих на образовательные программы на иностранном языке проводится в сроки и согласно требованиям, установленным в Правилах приема, действующих в Образовательной организации на момент приема документов.
 
4. РЕАЛИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
4.1. Коллектив преподавателей и сотрудников Образовательной организации, принимающих участие в реализации образовательной программы на иностранном языке, отбирается из числа лиц, прошедших обучение, повышение квалификации и/или добровольную аттестацию на определение уровня владения иностранным языком и показавших результат не ниже уровня В2 по Общеевропейской системе уровней владения иностранным языком (CEFR).
4.2. С целью формирования и размещения расписания занятий групп обучающихся по образовательной программе на иностранном языке готовится рабочий план занятий с указанием перечня дисциплин на русском (при наличии) и иностранном языке, объема часов и фамилии преподавателей, ответственных за проведение занятий.
4.3. Текущий контроль успеваемости по элементам образовательной программы, реализуемой на иностранном языке, проводится на соответствующем иностранном языке. Рабочие ведомости преподавателей могут вестись на иностранных языках по усмотрению преподавателя.
4.4. Обучающемуся, освоившему образовательную программу на иностранном языке по соответствующему уровню образования, выдается документ об образовании, оформленный на русском языке в соответствии с нормативными правовыми актами и локальными нормативными актами Образовательной организации, а также приложение к Сертификату об обучении на иностранном языке установленного в Образовательной организации образца.

5. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
5.1. В настоящее Положение могут вноситься изменения, дополнения в связи с изменениями федерального законодательства и совершенствованием образовательного процесса в Образовательной организации.
5.2. Настоящее Положение вступает в силу с момента его утверждения руководителем Образовательной организации.
5.3. Срок действия данного Положения не ограничен.
5.4. Вопросы, не нашедшие своего отражения в настоящем Положении, регламентируются другими локальными нормативными актами Образовательной организации и решаются руководством Образовательной организации индивидуально в каждом конкретном случае.








